
 

 

771 Roscoe Road  -  Newnan, Ga 30263-4718 
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  January 29, 2012                                       Fourth Sunday in Ordinary Time  -  Cuarto Domingo Ordinario 
 

PASTORAL STAFF 
Rev. Austin Fogarty,  Pastor - ext. 202 

Rev. Jesús D. Trujillo-Luna, Parochial Vicar - ext 215 
Rev. Mr. Steve Beers,  Rev. Mr. Jim Bishop 

Rev. Mr. Steve Swope 
 

SUPPORT STAFF 
Lorraine Brunelle (Office Manager) - ext 201 

June Beers (Business Manager) - ext 208 
Lorraine Perez (DRE) - 214 

Mariano Pacetti (Director of Music) - ext 210 
Linda Buisson (Preschool Director) - ext 211 

Cath Tomys (Custodian) 
Maintenance  - ext 213 

Religious Article Store - ext 205 
 

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA:  
Mon. - Fri.: 9:00 a.m. - 4:00 p.m. 

Closed from 1:00p.m. to 2:00p.m. 
 

WEEKEND MASSES / MISAS 
Saturday Vigil / Vigilia del Sábado:  5:30 p.m. 

Sunday / Domingo:  
8:00 a.m. &  10:00 a.m.  (English),  

12:00 noon. (Español) 
Daily Mass  /  Misa Diaria:  

Monday - Friday:  8:30 a.m.   
Wednesday: 7:00 p.m. 

 
RECONCILIATION / CONFESIONES 

Saturday / Sábado: 4:00-5:00p.m.  
 

BAPTISM / BAUTISMOS 
For children under 7 years of age, classes meet on the 
third Sunday of the month in the chapel at 11:15a.m. Man-
datory attendance for parents. Baptisms are celebrated on 
the first Sunday of the month during or after Mass, as 
circumstances dictate. Any other arrangements must be 
cleared with our Priests or Deacons. Presentarse en la 
oficina para llenar la hoja de registro; los bautismos en 
Español se celebran el segundo sábado de mes a las 
11:00 a.m. 

 
MARRIAGE / MATRIMONIOS 

If you are planning to marry, you must make an appoint-
ment with one of the priests six months in advance. Si 
planeas casarte, debes contactar a un sacerdote por lo 
menos 6 meses antes de la fecha planeada para hacer los 
arreglos y preparación necesarios. 
 

ANOINTING OF SICK-UNCION DE ENFERMOS 
After the First Sunday of the month’s Masses, or by 
appointment with a priest. El primer domingo de mes 
después de las Misas o haciendo cita con el sacerdote. 
 

DEVOTIONS  /  DEVOCIONES 
Mon. 7:00 p.m.  -  Thursday 8:00 p.m. (Spanish) 

 
NEWCOMERS / NUEVOS FELIGRESES 

You are most welcome to join our parish community. 
Please contact the Parish Office for registration and orien-
tation. Bienvenidos a nuestra comunidad; visítanos en la 
oficina para llenar la hoja de registro. 
 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
Are due on Thursday by noon. In the case of a holyday the 
prior week.  Must be in writing, by fax (770-251-2053) or   e
-mail: lbrunelle@numail.org 

“Easy for St. Paul  
   to Say. . .” 
 
‘I should like you to be free from all anxie-
ties,’ (1 Cor. 7:32) says St. Paul to us this 
Sunday. 
 
‘Anxiety is a fact of life, a very unhealthy 
state both body and soul.  What is a Chris-
tian to do?  Jesus said to Martha, ‘you are 
anxious about many things – Mary has cho-

sen the better portion and it will not be denied her.’ (Lk 10:41-42) 
 
Just what did Paul of Tarsus and Mary of Bethany do to dissipate life’s 
anxieties?  They listened to Jesus – ‘Come to me all who find life weary 
and burdensome and I will refresh your spirit.  Take my yoke and learn 
from me for I am meek and humble of heart and you will find rest for 
yourselves.  For my yolk is easy, my burden light.’  (Mt 11:29-30)  Get 
into the habit of talking to Jesus everyday.  Invite Him into your heart, let 
Him stay awhile, feel refreshed!  Maybe it is easy after all – like St. Paul 
says! 
 
 

“Para San Pablo es fácil de decir…” 
 
Este domingo, en la segunda lectura, San Pablo nos dice: “Yo quisiera 
que ustedes vivieran sin preocupaciones” (1Cor 7:32). 
 
Las preocupaciones son parte de nuestra vida, un estado no saludable 
del cuerpo y del alma. Qué debe hacer un Cristiano?  Jesús le dijo a 
Martha: “Estás preocupada por muchas cosas, María ha escogido la 
mejor parte y yo no se la voy a quitar” (Lc 10:41-42). 
 
Qué hicieron Pablo de Tarso y Martha de Betania para disipar las pre-
ocupaciones de la vida? Ellos escucharon a Jesús: “vengan a mi todos 
los que están cansados y agobiados y yo los aliviaré. Tomen mi yugo y 
aprendan de mí que soy manso y humilde de corazón; y hallarán des-
canso para sus almas. Porque mi yugo es suave y mi carga ligera” (Mt 
11:29-30).  Deben adquirir el hábito o la costumbre de hablar con Jesús 
todos los días. Invítenlo a entrar en sus corazones y permítanle que se 
quede un rato y sientan su aliento. Posiblemente todo será más fácil, 
como lo dice San Pablo. 



 

 

TALLERES PARA NUEVOS MINISTROS Y 
NUEVOS LECTORES ADULTOS: Quienes 
deseen servir como Ministros Extraordina-
rios de la Sagrada Comunión y/o como Lec-
tores, les informo que en el mes de Marzo 

estaremos dictando talleres de preparación en las siguientes fechas:  El 
taller para Lectores será el sábado 10 de marzo desde las 10:00a.m. 
hasta las 12:00 del día.  El Taller para Ministros Extraordinarios de la 
Sagrada Comunión será el sábado 17 de marzo desde las 10:00a.m. 
hasta las 12:00 del día. Quienes deseen pertenecer a uno de estos mi-
nisterios ya deben haber recibido los Sacramentos de Iniciación 
(Bautismo, Comunión y Confirmación) y deben estar recibiendo la Eu-
caristía y deben estar participando de la Santa Misa cada domingo y 
durante las fiestas de guarda. Mayor información con el Padre Jesús 
David: 770-251-5353 ext. 215.  

El Taller de entrenamiento para nuevos Monaguillos o Servidores del 
Altar será el sábado 19 de mayo de 10:00a.m. a 1:00p.m. 

 
TALLER PARA QUIENES ESTAN SIRVIENDO EN ALGUN MINISTE-
RIO:  A todos los que están participando y sirviendo en algún ministerio 
parroquial, les informo que el sábado 3 de marzo tendremos una jorna-
da de reflexión y de preparación para la cuaresma desde las 9:00a.m. 
hasta la 1:00p.m.  Este taller será para Ministros Extraordinarios de la 
Sagrada Comunión, Ministros de Bienvenida, los Jóvenes, Lectores e 
Integrantes del Coro. Por favor, separen esta fecha con tiempo para que 
todos puedan asistir al taller. Deben confirmar su asistencia con su 
coordinador antes del domingo 26 de febrero. 
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Padre Jesús David Trujillo       -       770-251-5353  Extensión 215       -       email: frjd@numail.org 

PREBAUTISMALES: 
Niños menores de 7 años, 

primer sábado del mes  
a las 6:00 p.m. 
REQUISITOS:  

Acta de nacimiento de la perso-
na que va a ser bautizada. 

FECHAS PARA BAUTISMOS  
Febrero 12, 2011.  

 
MATRIMONIOS:  

Llamar al Padre Jesús David y 
hacer cita para hablar de los 

requisitos 
 

CONFESIONES: 
Sábados de 4:00 a 5:00 p.m. 
en el templo o durante la se-
mana haciendo cita con el 

sacerdote. 
 

NUEVOS FELIGRESES: 
Bienvenidos a nuestra comu-
nidad; visítanos en la oficina 
para llenar la hoja de registro. 
 

BIENVENIDOS A CASA! 
Si has estado alejado(a) de la 

parroquia, bienvenido(a). 
Comunícate con nosotros para 

poder conocerte.  

Día 
Católico  

en el 
Capitolio 

 

Fe en Acción 
 

Febrero 7, 2012 
 

8:30 a.m. - 2:30p.m. 
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PAREJAS QUE ESTAN VIVIENDO EN 
UNION LIBRE:  A las parejas que están vi-
viendo en unión libre o que solamente se han 
casado por el civil, los invitamos a que se co-

muniquen con el sacerdote para que dialoguen acerca de 
la preparación para poder celebrar el Sacramento del Ma-
trimonio. Pueden llamar al padre al 770-751-5353 exten-
sión 215 para hacer una cita. 

 
INTENCIONES PARA LA MISA DEL DO-
MINGO: Si deseas que la Misa del domingo 
sea ofrecida por una intención especial, de-
bes venir a la oficina parroquial y hablar con 
la secretaria para que ella coloque esa inten-
ción y fije la fecha. Las intenciones de Misa 

están limitadas solamente a una por cada Misa. Puesto 
que ya hay personas que han reservado una intención con 
anticipación, el sacerdote no aceptará otras intenciones 
antes de la Misa. 

 
UNCION DE LOS ENFERMOS: El primer do-
mingo de cada mes, inmediatamente después 
de la Santa Misa, el sacerdote administra el 
Sacramento de la Unción a aquellas personas 
que están enfermas o que tienen más de 65 
años de edad. 
 

PERSONAS ENFERMAS, HOSPITALIZADAS Y PERSO-
NAS QUE FALLECEN: Cuando alguna persona de nues-
tra comunidad se encuentre enferma en casa o en un hos-
pital, por favor, llamar a un sacerdote para que la pueda 
asistir espiritualmente, no deben esperar hasta que esté 
grave para llamar al sacerdote.  Cuando una persona falle-
ce, les pido que, también se comuniquen con el sacerdote 
para que pueda acompañar y asistir a la familia espiritual-
mente.  

 
MAGNIFICAT: Este es un libro católico 
de publicación mensual que te sirve 
como guía espiritual: para acompañarle 
cada día en el camino de la oración, para 
ayudarle a desarrollar su vida espiritual 
según su vocación propia, para nutrir su 
vida interior, para participar en la liturgia de 
la Iglesia. Para vivir la oración diaria, 
Magnificat propone: los textos de la misa, 

una oración de la mañana y una de la tarde, inspiradas en 
la Liturgia de las Horas, un texto de meditación escogido 
de los Padres de la Iglesia así como de maestros espiritu-
ales clásicos y contemporáneos, un relato de vidas elo-
cuentes de santos.  Mensualmente añade una obra de arte 
religioso cuya contemplación y explicación ayudarán a ele-
var el espíritu orante.  Este libro está disponible para la 
venta en la tienda católica de San Jorge. Al comprar allí, 
estarás apoyando a nuestros hermanos en Haití. 

REGISTRARSE EN LA PARROQUIA:  A 
las familias que aún no se han registrado 
en la parroquia, los invitamos para que se 
inscriban lo antes posible; hay muchas 
ventajas que le pueden favorecer a las 

personas cuando están registrados en la parroquia; las 
hojas de registro están sobre el escritorio en el salón parro-
quial. Si necesitan mayor información al respecto, el sacer-
dote se la puede brindar. 

 
HORA SANTA: Queridos hermanos, una vez 
más quiero extenderles la invitación de parte 
del Señor para que TODOS los jueves partici-
pes de una hora de encuentro personal con el 
Señor Jesús en el templo parroquial. Este jue-
ves y todos los jueves de 8:00 p.m. a 9:00 
p.m. tendremos expuesto el Santísimo Sacra-
mento y estaremos haciendo oración de mane-

ra especial por las vocaciones sacerdotales y religiosas, 
por la paz del mundo y por la paz y la unidad en nuestras 
familias.  NO FALTES.  

 
CLASES DE INGLES COMO SEGUNDA LEN-
GUA: Nunca es tarde para aprender! A quienes 
estén interesados en aprender Inglés, los invita-
mos para que asista a las clases de Inglés co-

mo segunda lengua que se dictan los domingos de 11:00 
a.m. a 11:55 a.m.  Te esperamos. 

 
BAUTISMOS EN ESPAÑOL, PARA 
NIÑOS MENORES DE 7 AÑOS: Le re-
cordamos a la comunidad que, en la 
parroquia de San Jorge, los bautismos 
los celebramos en Español el SEGUN-
DO SABADO del mes a las 11:00 a.m. 
en el templo parroquial. Las pláticas o 

preparación prebautismal se siguen haciendo el primer 
sábado de mes a las 6:00 p.m. y deben asistir los padres y 
los padrinos. Deben presentar el acta de nacimiento del 
niño o de la niña que va a recibir el Sacramento y los padri-
nos (si son pareja), deberán presentar el acta de matrimo-
nio de la Iglesia Católica donde se casaron. Se les pide 
que asistan puntualmente a las pláticas y al Sacramento 
del Bautismo. 

 
VIACRUCIS: El Grupo Juvenil de la parro-
quia de San Jorge ya empezó a organizar lo 
que será la representación y el rezo del San-
to Viacrucis del Viernes Santo. TODAS las 
personas que estén interesadas en partici-
par en él, por favor, contactar a alguno de 
los coordinadores inmediatamente después 
de la Santa Misa del domingo.  Ellos les indi-

carán el horario de los ensayos.  Esperamos que al igual 
que el año anterior, todos participemos con fe y devoción. 

Padre Jesús David Trujillo       -       770-251-5353  Extensión 215       -       email: frjd@numail.org 



Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

   18:30am Mass 
5:30pm CCD-
Grades K-8th & 
Catch-up Class for 
6th-8th 
7pm ass, CCD-High 
School 

28:30am Mass 
7pm SVdP 
8pm Devotions-(Sp) 
 
 
 
 
 
 
Presentation of the 
Lord 

3Feast of St. 
Blaise/Blessing of 
Throats 
8:30am Mass/in 
main church 
 
 

44-5pm Confession 
5:30pm Vigil Mass / 
Anointing of the 
Sick 
6pm Baptism Class-
Spanish 
7pm Young Adults/
Teens-Spanish 

5Masses-8am, 
10am, 12 noon-
Spanish/Anointing 
of the Sick after 
each mass 
10am CCD-Catch-
up Class for 3rd-5th 
Grade, RCIA, RICA 
11am ESL 

68:30am Mass 
7pm Devotions 

78:30am Mass 
9:30am Legion of 
Mary 
6:30pm Knights of 
Columbus 

88:30am Mass 
5:30pm CCD-
Grades K-8th & 
Catch-up Class for 
6th-8th 
7pm ass, CCD-High 
School 

98:30am Mass 
8pm Devotions-(Sp) 

108:30am Mass 1111am Baptisms-
Spanish 
4-5pm Confession 
5:30pm Vigil Mass  
7pm Vigil 
Young Adults/Teens
-Spanish 

12Masses-8am, 
10am, 12 noon-
Spanish 
10am CCD-Catch-
up Class for 3rd-5th 
Grade, RCIA, RICA 
11am ESL 

138:30am Mass 
7pm Devotions 

148:30am Mass 
9:30am Legion of 
Mary 
6:30pm Men’s 
Club 
St. Valentine’s Day 
 

158:30am Mass 
5:30pm CCD-
Grades K-8th & 
Catch-up Class for 
6th-8th 
7pm ass, CCD-High 
School 

168:30am Mass 
7pm SVdP 
8pm Devotions-(Sp) 

178:30am Mass 184-5pm Confes-
sion 
5:30pm Vigil Mass 
7pm Young Adults/
Teens-Spanish 

19Masses-8am, 
10am, 12 noon-
Spanish 
10am CCD-Catch-
up Class for 3rd-5th 
Grade, RCIA, RICA 
11am ESL 
11:15am Baptism 
Class-English 

208:30am Mass 
7pm Devotions 

218:30am Mass 
9:30am Legion of 
Mary 

22Masses & Dis-
tribution of Ashes-
6:30am, 12 noon, 
6:30pm & 8pm-
Spanish 
Winter Break—NO 
CCD 
 
 
 
 

238:30am Mass 
6:30pm Knights of 
Columbus-4th 
Degree @ St. Mary 
Magdalene 
8pm Devotions-(Sp) 
 

248:30am Mass 
3pm Stations of the 
Cross 
8pm Stations of the 
Cross-Spanish 

254-5pm Confes-
sion 
5:30pm Vigil Mass 
7pm Young Adults/
Teens-Spanish 

26Masses-8am, 
10am, 12 noon-
Spanish 
10am CCD-Catch-
up Class for 3rd-5th 
Grade, RCIA 
11am ESL 
2pm Rite of Elec-
tion in Atlanta 

278:30am Mass 
7pm Devotions 

288:30am Mass 
9:30am Legion of 
Mary 
 

298:30am Mass 
5:30pm CCD-
Grades K-8th & 
Catch-up Class for 
6th-8th 
7pm ass, CCD-High 
School 

   

February 2012 


